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(From) the Lord of the heavens and the earth, and whatsoever is in between them, the Most
Gracious with whom they dare to speak (on the Day of Resurrection except by His Leave). (37)
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The Day that Ar-Ruh Jibreel (Gabriel) or another angel] and the angels will stand forth in rows,
none they will not speak except him whom the Most Gracious (Allah) allows, and he will speak

what is right. (38)
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That is (without doubt) the True Day, so, whosoever wills, let him seek a place with (or a way to)
His Lord (by obeying Him in this worldly life)! (39)
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Verily, We have warned you of a near torment — the Day when man will see that (the deeds)
which his hands have sent forth, and the disbeliever will say: "Woe to me! Would that | were
dust!" (40)

2 ol Haia g L 8 Ul RURRY Ul
Ui (é;uuﬁ el .} uf’gﬁg;uj Al

The man On day he will see | of a near torment | We warned youall | Indeed we
Ul &g Al FNRET 51 &aadd s
& Uren ST L L UA I =T
I were dust! Woe! would that | And he will say His two hands What sent ahead

me the one who
denies

El] M0 °EN0 °El0 °El0 °El0 °El0 M0 CEl0 Ml °EN0 C°EN0 °El0 °END C°EN0 Ml °EED °EN0 Ml M0 °EN0 °EN0 <END .-]B



